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ԱՏԵՆԱԽՈՍՈՒԹՅԱՆ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ

Հայաստանի և հայության մասնատման, մեր հայրենիքի տարածքային ու ազգային 

հոգևոր մշակութային ժառանգության աստիճանական օտարման ու յուրացման գործ­

ընթացը նորություն չէ. Ցեղասպանության և. հայերիս հայրենազրկման հետևանքով հայ­

կական սփյուռքի ձևավորումից հետո, հատկապես նորագույն ժամանակներում, մեր 

ազգային հարստության բացւսհայտ գողության գործընթացն ավելի է առարկայացել 

Աշխարհի տիրակալները նախորգ ցարերում չբավարարվեցին պետականությունը կորց- 

^  րած, խանական Պարսկւսստանի ն. Օսմանյան Թուրքիայի միջև բաժանված Հայաստանի

մի մասը Պւսրսկահայաստան կամ Արևելահայաստան, իսկ 1828-ից հետո'նաև Ռուսա- 

հայաստան, իսկ մյուս մասը' Տւսճկահայաստան, Թուրքահայաստան կամ Լավագույն դեպ­

քում Արևմաահայաստան անվանումներով: Հայ հանրային ու գեղարվևստւսկան միտքը 

մասնատված էր և  ենթակա' տիրապետող պետությունների լեգվաքաղաքականության 

քմահաճույ|ւնևյփն: Հետցեղասպանության շրջանում արդեն ձևավորված հայ գաղ­

թավայրերում, իբրև գոյաւգայքարի և  ազգային ինքնության դրսևորման ու պահպանման 

ձևերից մեկը, մայրենիով ստեղծագործողների կողքին պատմական անհրաժեշտության 

թելադրանքով ի հայտ եկան նաև օտարագիր հւսյ գրողները' անգւիագիրները' Ամևրի- 

կայում և անգլիախոս երկրնևրում, ֆրանսագիրները' Ֆրանսիայում ու ֆրանսախոս 

երկյւներում, իսպանագիրները' հսպանիայում ու Հարավային Ամերիկայի իսպանախոս 

4 1  երկրներում, արաբագիյւները' Մերձավոր ու Միջին Արևեյքի երկրների հայ գաղութնե­

րում, ոուսւսգիր հայ գրողները' Ռուսաստանում: Բոլորովին այլ էր իրավիճակը հայոց 

ողբերգույտյան գւխավոր մեղավոր Թուրքիայում, որտեղ 14-րղ դարից օտարախոս հայերի 

համար ի հայտ եկան հայատառ թուրքերենով հրատարակված աոաջին նմուշները, իսկ 

17-20-րդ ղղ. 250 տարվա ընթացքում տպագրվել են շուրջ 2 500 անուն տարաբնույթ 

գյյքեր, բազմաթիվ պարբերականներ, համաշխարհային դասականների շուրջ 500 

թարգմանական երկեյւ, որոնցով թուրքական իրականության մեջ սկիզբ դրվեցին նաև 

մամուխն ու թատրոնին:
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4 ?

Սերնդեսերունդ ամենուր շարունակվող գործընթացն այսօր հլ անուրանայի դրա­

կանի հետ միասին, ցավոք, տեսանելի և. անտեսանելի վնասներ է բերում գաղթավայր- 

րերում հայապահպանությանն ու մեր ազգային ինքնությանը:

Օտարագիր հայ գրողներն իրենց ապրած ևրկրներում, ազգային - կրոնական ուլեզ- 

փսմշակութային նոր միջավայրից րացի, ունեցել են և ունեն տարբեր կենսապայմաններ 

տնտեսական, քաղաքական, ընկերային, կենցւսղւսյին հ այլն, ուստեղծագործելուտարբեր 

հնարավորություններ: Բնական է, տիրապետող երկրի զարգացվածության աստիճանով 

ու մակարդակով, տեղական առանձնահատկություններով և. վերաբնակ հայության 

կարգավիճակով պայմանավորված' տարբեր պիտի փնեին նաև գրողների աշխարհա- 

յացքը, գաղաւիարական ու գեղագիտական նպատակադրումները, սակայն գրեթե 

նույնական են եւլելգոյաբանական ու ազգային ինքնության պահպմանման խնդիրներն ու 

հեռանկարները: Փաստորեն, հայրենիքից հեռու հայրենազրկված հայությունը տարբեր 

գաղթավայրերում ձևավորել է սփյուռքահայ գրականության փոքրիկ կղզյակներ, որոն­

ցում մայրենի խզվով ստեղծագործողների հետ միասին հանդես են եկել նաև օտարագիր 

հայ գրողներ, որոնք մի կողմից' օտար մշակույթն են հարստացրել իրենց ստեղծագոր­

ծություններով. մյուս կողմից' օտար լեզուներով գեղարվեստականացրել են ինչպես իրենց 

հատվածի հայության կյանքն ու օրախնդիր հարցերը' օտարներին ծանոթացնելով 

հայության մտահոգություններին, այնպես ել ազգայինի հետ միասին հւսմամարդկային 

խնդիրներ արծարծող թե'հայալեզու և  թե'օտարալեզու բարձրարվեստ գրականություն 

են ստեղծել:

Սփյուռքի խոշորագույն հայ գաղութներից մեկում՝ ԱՍՆ-ում, որ երկրորդն է Ռու­

սաստանից հետո հայերի քանակությամբ, ժամանակի ընթացքում այսպես է ձևավորվել 

ամերիկահայ <;դավանությունն իր երկու թևերով, մայրենիով ստեղծագործողների կող­

քին, նույն պատմական անհրաժեշտությամբ ասպարեզ եկել ու մեծ հեղինակություն են 

ձեռք բերել տնգփագիր հայ գրողները' բանաստեղծներ, արձակագիրներ, թատրեր­

գակներ ու հրապարակախոսներ: Ամերիկյան միջավայրում' պետական ու հանրային 

կառույցներում հայ համայնքի ինտեգրման հետ միաժամանակ, ձուլման վտանգին 

դիմակայելը, ս փական ազգային ինքնությունը գոյապայքարով պահպանելն ու ինքնա- 

հաստատվելը բոլորի համար էլ գլխավոր մտահոգություն է և  հիմնաթեմա' ստեղ- 

ծագործոդներ համար: Այս կենսոլորտում են հաջողության հասել ու հռչակի արժանացել 

ամերիկահայ արվեստագետները' անգլիագիր արձակագիրներ Վիլյամ Սարոյանը, Սայքլ
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Աոլենը, Լ-Ձ. Սուրմելյանը, Փիթեր Բալաքյանը, Փիթեր Աուրյանը, Դավիթ Իտդյանը, Նենսի 

Գրիգորյանը և  ուրիշներ, որոնց ստեղծագործություններում ազգային ինքնության գոյա­

բանական խնդրի արծարծումներին ու արտացոլման ուսումնասիրմանն է նվիրված Ն. Բ. 

Գալսսւյանի սույն ատենախոսությունը' բանասիրական գիտությունների թեկնածուի 

գիտական աստիճանի հայցման համար:

Ամերիկյան գրականությունը, Լ -Ց. Սյուրմեյյանի դիպուկ բնորոշումով, ստեղծել են 

«ոչ - ամերիկացի ամերիկացիները», այսինքն' Ամերիկայի քաղաքացիներ, ամերիկյան 

խառնարանում ապրած տարազգի արվեստագետները, որոնք կա՜մ ծնվեյ են Ամերի- 

կայում, կա՜մ տեղափոխվել են այնտեղ ապրելու և ստեղծագործելու: Եվ ամերիկյւսն 

գրակսմտւթյան մեծերի ւսզգային պատկանելությունը բնավ Էլ ամերիկյան >Ւ անգլիա­

ցիներ են, իռլանդացի, ֆրւսնսխսցի, իսսլանացի, պորտու գալացի, հայ և. այլն:

17-րդ դւ ս; ից իր կենսագործունեությունն Ամնրիկայում սկսած ե այսօր շուրջ մեկ 

մխիոն ու մի քանի հւսրյուր հազարանոց հայ գաղութը իր անուրանալի ներդրումն ունի 

ամերիկյան անս եսական, քաղաքակւսն, գիտական ուգրական-մշակութային կյանքում: 

Աոաջ անցնելով ասենք, որ գիտական աստիճանի հավակնորդը, անգլերենով, հայե­

րենով, աւ! սեր ով ուսումնասիրել ե մեծ ծավալի գեղարվեստական ու գիտւստեսական 

գրական ություն, պարբերական մամուլ ու էլեկտրոնային ինտերնևտւսյին կայքէջեր (ըստ 

գրականության ցանկի'շուրջ 100 միավոր, որից 64-ը' միայն տարալեզու գրքեր ու մենա­

գրություններ), ազնիվ տքնությամբ ստեղծել և. հրապարակային պաշտպանու թյան էնհր- 

կպյացրել ամ! կյան անգփագիր հայ արձւսկագիրների սսսրտժանր ստեղծագործութ­

յունները (վես; . վիպակներ, պևխւմվածքներ, հուշագրություններ, Էսսեներ) քննող ու 

արժևորող, արս գրականագիտության ձեռքբերումներին և £ £  ՐՈԿ-ի պահանջներին ու 

չափանիշների' ովին համապատասխան իրոք լուրջ ու ծանրակշիռ աշխատանք, որը 

գրակւսնությսւ սնկի հետ միասին կազմում է 164 էջ:

Մեր աս լ՛ ւ հիմնավորելու համ՛ար մատնանշենք ատենախոսության գիտական 

բազում արժա սխրություններից գոնե մի քանիսը:

Սկսենք ւ սնից, որ ատենախոսությունը կուո կաոուցվածք ունի, որի չորս 

գլուխներն ըն: մլում են քննարկվող հարցադրումների ամբողջությունը, իսկ եգրա-

կացություննեւ բխում են մասնագիտորեն գրագետ շարադրանքից և  հստակորեն 

ներկայացնում՛ ւ ուսումնասիրության արդյունքները:
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^ա լներից յուրաքանչյուրը, որոնց ստեղծագործությունները դիտարկված են ատե­

նախոսության մե ՝. իսկապես մեծ ծավալի և կարևորության գրական ժառանգություն են 

ստեղծ!.յ և արժսւԱացեւ կամ արժանանալու են աոանձին ոաումնասիրության: Անհնար է 

այդ ամենն ընդգրկել մեկ ոաումնասիրության սահմաններում: Դիտարկվող անգլիագիր 

հայ գրողների հանդեպ անտարբեր չի եղել գրական միտքը, նրանց ստեղծագործութ­

յուններ,։. անշուշտ, գրականագիտական լուրջ քննության ու գնահատման արժանացել են 

ստածներում, սակայն ատենախոսության հեղինակն ամերիկահայ անգլիագիրների եր­

կերը ւ սեւ է իր թեմայի պահանջներով ու գիտական նպատակների տեսանկյունից, 

որոնք հստակորեն ձևակերպված են հենց վերնագրում' «Ազգային ինքնության թեման 20- 

րդ դայվւ ամերիկահայ անգլիագիր գրողների արձակում»: Այսինքն' նրա քննության 

դաշտս են ոչ թե 20-րդ դ. անգլիագիր հայ գրողների արձակն ամբողջությամբ, այլ 

գերսս; նցապնս ազգային ինքնության թեման արծարծող երկերը: Այս սահմանազա­

տումն նչ խոսք ենթադրում է հսկայական նյութի համակարգում և. գրական երկերի 

դասակարգում: I ական է, որ հայցորդը ներկայացրել է ամերիկահայ անգլիագիր գրող­

ների ւո սրբեր սէ րունդների, որոնց գեղարվեստական մտածողությունը զարգացել է 

ամերիէ սն ընդհ ւնուր գրական մթնոլորտի ու ճաշակի, ժամանակի և. գաղութահայ 

կյանքի ելադրտ՛. քներին համապատասխան:

Ն1 ..ածությս:ն մեջ թեմայի արդիականությունը, ատենախոսության գիտական նո­

րույթը, :ւլսումնս: փրության սահմաններն ու մեթոդաբանությունը, նպատակներն ու 

խընդիք նրը, նրս գիտատեսական ու գարծնական նշանակությունը համաոոաակի բնո­

րոշելով հեղինակ ւ չորս գլուխներում ներկայացրել է բուն աշխատությունը'վերը նշված 

համակարգումով եզրակացություններով ու գրականության ցանկով:

Հասուն գրւ կանագետի ընդգրկուն հայացքով, կենսական փաստերի և  գեղար- 

վեստաէ. սն պաս յերի մեջ դրանց արտացոլման ճշմարտացիությունը բացահայտելու 

սկզբունքով են դ ոարկված այնպիսի նուրբ ու բւսրդ խնդիրներ, ինչպիսիք են' գեղար­

վեստական երկէ ում արծարծված ազգային ինքնության թեմայի, օտար միջավայրում 

հայապահպանմւ ս, ցեղասպանության չսպիացող, ժամանակ առ ժամանակ նորոգվող 

վերքը, վիրավոր նքն ու կորուսյալ հայրենիքի' սերնդեսերունդ փոխանցվող պատ­

մական ցավագի՛ հիշողությունը, պահանջատիրոջ իրավունքն ու ինքնաճանաչչողու- 

թյամբ և արժան։ գատվությամբ դեպի ազգային արմատներ վերադարձի պատկերումը 

եղել է անգլիա ր հայ գրողների հիմնախնդիրներից մեկը: Սրան զուգադրվում է
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ամերիկյան միջավայրին ինտեգրվելով' իրեն հայ ու մարդ զգալու, իր հոգու ցավի եի>ն ու 

աղաղակը լսելի ւ արձնելու և. իր տեգը գտնելու, որոնումները գեղարվեստի միջոցներով

արտահայտելը:
Պարզունակ կլիներ, եթե հեղինակը տարրեր գրողներին միմյանցից կտրված ներ* 

կայացներ տարրեր գլուխներում, և  մենք էյ այսօր ասեինք, թե այսինչ գ|իտւմ այս գրողննրն 

են ներկայացված, այնինչում'նրանք: Որքան էլ մտահոգությունները համրնղհանուր են, 

տարրեր են գրողների անհատականություններն ու աշխարհընկալումը, կենսական 

երևույթները կարևորելով պատկերավոր ներկայացնելու կարողությունները: Արդարացի 

է, ասենք. Վիրամ Սարոյանին տարրեր գլուխներում ըստ քննարկվող հարցադրումների 

ներկայացնելը այղ կապակցությամբ հաջորդ գրողների հետ նրա տարաբնույթ 

առնչությոմւնեյփ բացահայտումը, որն իրականում վեր է սովորական ազդեցության մա­

կարդակից և վերաճում է առնչության ավելի բարդ տեսակի' գրական ազգակցության: 

Հայցորդի \ սմոզիչ գիտական ընդհանրացումները ոչ միայն սեփական ուսում 

նասիրության ս /գասիքն են, այլև նրա քաջահմուտ գիտական ղեկավարք։' պրոֆ. Կ. 

Ս՚ատինյանի ուղղորդումների, ինչպես և  հարցին անդրադարձած ամերիկահայ գրա­

քննադատների' մասնավորապես Օշին Քեշիշյանի և ուրիշների դիտարկումների արդ­

յունքը, որոնցով կողմնորոշվել Լ հայցորդը; Ատենախոսության գլուխների վերնագրերը 

հենց այն կողմ'; աշիչներն են, որոնցով ւսոաջնորդվել է հեղինակն իր շահեկան աշխա­

տությունը շար;. :րելիս: Սակայն բազմաշերտ հարցադրումները, ցավոք, ոչ միշտ նն 

հստակորեն ձև ւ երպված, որով էլ կասկածի կամ անորոշաության տեղիք են տափս: 

Կռահվում է հայցորդի միտքը, բայց ինչո՞ւ ձևակերպված չէ հստակ, որ ընթերցողին 

տարակուսանք! մատնի: Ամենևին ել չնսեմացնելով կատարված գնահատեփ աշխա­

տանքի արժան սերը' հայցորդի ուշադրությունն ենք հրավիրում վերնագրային ձևա- 

կե(սղումների և ւ երկու վիրիպումների վրա' հնարավորության դեպքում դրանք ավելի 

հստակեցնելու և Աշխատանքի գիտական բարձր որակը կասկածելի չդարձնելու նպա­

տակով. Օրինա՛ սոաջին և երկրորդ գլուխների վերնագրերում անորոշ են մնում «հայ- 

գրականություն» և  «հայ-ամերիկյան գրականության հիմնախնդիր» 

րը: Ավելի մշուշոտ է երրորդ գլխի՝ «Ազգային ինքնության պահպանման 

րը հայ-ամերիկյան գրականության մեջ» վերնադիրը հստակեցման ու 

ունի: Դուրս է գափս, որ հայ և  ամերիկացի գրողները միավորվել են ու

ամերիկյան էթ 

հասկացություն 

փնտրտուքի իմ 

ճշգրտման կար)
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հայ-ամերիկյան միասնական գրակւսնություն ստեղծել, մինչդեռ ամերիկացի հայ անգլիա֊ 

գիր գրոցների ււ նղծագործությունն այդպիսին չէ:

Կարծում I. ՜ հայցորդն աշխատանքը հրատարակության պատրաստելս կգտնի իր 

միտքը առափդ հստակ արտահայտող ձևակերպումներ:

Սեղմագրում և ատևնւսխոսության էջերում, բարեբախտաբար, գրեթե աննշան են 

համակսւրգչայ; վրիպակները: Սեղմագրի 5-րդ էջում ուղղակի «թռել» է աշխատանք 

բառի ա սկզբէ տառը, տեղ-տեղ հանդիպում են անգփագիր - անգւագիր զուգա­

ձևությունները, : :ոնք պետք միօրնականացվեն: Բոլոր դեպքերում կպահանջվի ատենա­

խոսության նոր ւեթերցում սրբագրիչի աչքով:

I' սիոփե: .. Բ. Գալստյանը հրապարակային պաշտպանության է ներկայացրել

արդի ւ:;սԱկան. խո ութ յան պահանջները բավարարող, հարուստ բովանդակությամբ, 

տեսա՛, անորեն ւգևցված աշխատության, որն ունի ինչպես տեսական, ւսյնպես էլ գիտա­

գործնական կա. որ նշանակության: Այս համոզումը մեզ հիմք է տալիս միջնորդելու ՀՀ 

ԲՈԿ-ի ՍՊ£-աւ: ործող ժ. 01. 07 - «Արտասահմանյան գրականություն» մասնագիտու­

թյան; ւսսոիե՛ ւշնորհող խորհրդին՝ Նևլլի Բակուրի Գալսայանին «Ազգւսյին ինքնու­

թյան նման ւդ դարի ամերիկահւսյ անգփագիր գրողների արձակում» ատևնա-

խոա ;տն հա ր շնորհելու բանասիրական գիտությունների թեկնածուի գիտական 

աստի սն, որի՝, ււ միանգամայն արմանի է:

՚:ՇՏՈՆ1 Ն ԸՆԴԴԻՄԱԽՈՍ՝ I ՍԱՄՎԵև ՄՈՒՐԱԴՅԱՆ

Բան. գիա. դոկտոր, պրոֆեսոր, ԵՊՃ ակադ. Հր. Թամրազյանի 

անվ. հայ գրականության պատմության և գրակ, տեսության

ամբիոնի պատվավոր վարիչ, ՀՀ գիտության վաստակավոր գործիչ

:ոֆ. Ս. • րադյանի ստորագրություն

. :Հ1սսյբ ւսսիրության ֆակուլտետի

: . 11.20
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